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Kjære Nilfi sk-kunde
Gratulerer med din nye Nilfi sk-støvsuger. 

 Før du bruker dette apparatet første gang må du sikre at du har lest gjen-
nom hele dette dokumentet og at du har det lett tilgjengelig.

Symboler som er brukt for merking

ADVARSEL 
Fare som kan føre til alvorlig personskade eller død.

FORSIKTIG 
Fare som kan føre til mindre personskader og annen skade.

Bruksanvisning 
I tillegg til bruksanvisningen og de obligatoriske ulykkesforebyggende reglene som gjelder i 
landet apparatet brukes i, må vanlige regler for sikkerhet og korrekt bruk følges.

Formål og tilsiktet bruk
Denne maskinen er for rengjøring i hjemmet. Ulykker som skyldes misbruk kan bare forhindres 
av dem som bruker maskinen. 

LES OG FØLG ALLE SIKKERHETSANVISNINGER. 

Denne maskinen egner seg for ta opp tørt, ikke brennbart støv.
All annen bruk betraktes som feilaktig bruk. Produsenten påtar seg ikke ansvar for eventuelle 
skader som følge av feilaktig bruk. Risikoen hviler i disse tilfeller ene og alene på brukeren. 
Riktig bruk omfatter riktig betjening, vedlikehold og reparasjoner som angitt av produsenten. 

Viktige advarsler 

ADVARSEL 
• For å redusere faren for brann, elektrisk støt eller personskade 

ber vi deg lese og følge alle sikkerhetsanvisninger for forsiktig-
hetsmerking før bruk. Denne støvsugeren er konstruert for å 
være sikker når den brukes til rengjøringsfunksjoner slik det er 
angitt. Skulle det oppstå skade på de elektriske eller mekaniske 
delene må støvsugeren og/eller tilbehøret repareres av et kom-
petent serviceverksted eller produsenten før bruk for å unngå 
ytterligere skade på maskinen eller fysisk skade på brukeren.

• For å redusere risikoen for elektrisk støt – Må ikke brukes uten-
dørs eller på våte overfl ater.
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• Bruk og oppbevar maskinen innendørs og i tørre omgivelser fra 
0 °C til 60 °C.

• Bruk stikkontakten kun til det den er ment for.
• Ikke forlat maskinen når pluggen står i stikkontakten. Trekk ut plug-

gen fra stikkontakten når den ikke er i bruk og før vedlikehold.
• Må ikke brukes med skadd ledning eller plugg. For trekke ut 

pluggen, ta tak i pluggen, ikke i ledningen. Ikke håndter pluggen 
eller støvsugeren med våte hender. Slå av alle kontroller før du 
trekker ut pluggen.

• Ikke trekk eller bær apparatet i ledningen, ikke bruk ledningen 
som håndtak, ikke lukk dører mot ledning og ikke trekk lednin-
gen rundt skarpe kanter eller hj ørner. Ikke kjør støvsugeren over 
kabelen. Hold ledningen unna oppvarmede fl ater.

• Hold, hår, løstsittende klær, fi ngre og alle kroppsdeler unna 
åp ninger og bevegelige deler. Ikke stikk noen gjenstander inn 
i åpninger eller bruk støvsugeren med åpninger blokkert. Hold 
åpningene frie for støv, lo, hår og annet som kan re du sere luft-
strømmen.

• Denne maskinen egner seg ikke for å ta opp farlig støv.
• Ikke samle opp brennbare eller antennelige væsker som f.eks. ben-

sin, og ikke bruk støvsugeren der slike stoff er kan være til  stede.
• Ikke plukk opp skarpe objekter som nåler eller glassbiter. 
• Ikke samle opp noe materiale som brenner eller ryker, som 

f.eks. sigaretter, fyr stikker eller varm aske.
• Vær ekstra forsiktig når du rengjør trapper.
• Ikke bruk maskinen uten at støvposer og fi ltre er satt riktig i. 
• riginalt tilbehør fra den lokale forhandleren. Bruk av støvposer 

og fi ltre som ikke er godkjent, opphever garantien. 
• Hvis støvsugeren ikke fungerer korrekt eller har falt ned, blitt 

ska d et, etterlatt ut endørs eller har falt ned i vann må den lev eres 
inn til et serviceverksted eller forhandleren.

• Hvis det kommer skum eller væske ut av maskinen må du slå 
den av med en gang.

• Alle operatører må få tilstrekkelig instruksjon i bruken av ma-
skinene.

• Dette apparatet er kun til tørr bruk.
• Det skal ikke gjøres noen endringer på de mekaniske eller elek-

triske sikkerhetsenhetene. 
CENELEC-landene (AT-BE-BG-HR-CY-CZ-DK-EE-FI-FR-DE-
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GR-HU-IS-IE-IT-LV-LT-LU-MK-MT-NL-NO-PL-PT-RO-ES-SK-Sl-
SE-CH-TR-GB):
• Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover og av 

personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner 
eller manglende erfaring under oppsyn hvis de får instruksjoner 
om hvordan apparatet skal brukes på en sikker måte, og hvis de 
forstår farene det innebærer. 

• Barn må være under oppsyn for å sikre at de ikke leker med 
apparatet. 

• Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn uten at de 
er under oppsyn.

Utenfor CENELEC-landene:
• Produktet er ikke beregnet for personer (inkludert barn) med 

nedsatte fysiske, sansemessige eller mentale evner eller man-
gel på erfaring og kunnskap, med mindre de er under tilsyn 
eller har fått veiledning i bruk av produktet av en person som er 
ansvarlig for deres sikkerhet.

• Barn må holdes under oppsyn så de ikke leker med produktet.

Dobbeltisolerte apparater  

 FORSIKTIG 
• Må bare brukes slik det er beskrevet i denne bruksanvisningen 

og bare med produsentens an be fa lte tilbehør.
• FØR DU KOBLER STØVSUGEREN TIL STRØMNETTET, sjekk 

typeskiltet på støvsugeren for å se om den nominelle sp enn in-
gen ligger innenfor 10 % av spenningen i nettet.

• Dette apparatet er utstyrt med dobbel iso la sjon. Bruk bare iden-
tiske re ser ve deler. Se anvisningene for ser vi ce på dobbeltiso-
lerte apparater. 

I et dobbeltisolert apparat er det to isolasjonssystemer i stedet for jording. Det fi nnes ingen 
jordingsforbindelse i et dobbeltisolert apparat, og jording skal heller ikke legges til apparatet. 
Servicearbeid på et dobbeltisolert apparat krever ekstrem nøyaktighet og kunnskap om sy-
stemet og må bare utføres av kvalifi sert servicepersonell. Reservedeler for et dobbeltisolert 
apparat må tilsvare de delene de skal erstatte. Et dobbeltisolert apparat er merket med ordene 
“DOUBLE INSULATION” (DOBBELTISOLERING) eller “DOUBLE INSULATED” (DOBBELT-
ISOLERT). Symbolet (fi rkant inni en fi rkant) kan også brukes på produktet.
Maskinen er utstyr med en spesialutviklet ledning som, hvis den blir skadet, må skiftes ut 
med en ledning av samme type. Denne fi nnes hos autoriserte verksteder og forhandleren 
din og må installeres av faglært personell.
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Elektrisk tilkobling 

 ADVARSEL 
• Slå av maskinen, og trekk ut støpselet før du skifter støvpose 

eller fi lter. Ta tak i støpselet, ikke ledningen. 
• Hvis den medfølgende ledningen er skadet, må den skiftes av 

produsenten, en servicerepresentant eller tilsvarende kvalifi ser-
te personer for å unngå fare.

• Slå av maskinen før du trekker ut støpselet.
• Ta tak i støpselet, ikke ledningen, når du trekker det ut. Ikke bær 

eller dra maskinen etter ledningen. 
• Støvsugeren må ikke benyttes hvis ledning eller kontakt viser 

tegn på skade. Kontroller dette regelmessig, og hvis det er opp-
stått skade, skal den utbedres av Nilfi sk eller av en godkjent 
Nilfi sk forhandler.

Farlige materialer 

 ADVARSEL 
 Oppsuging av farlig materiale kan føre til alvorlige eller livstru-

ende personskader.
Følgende materialer må ikke suges opp:
• Helsefarlige støvtyper
• Varme materialer (glødende sigaretter, varm aske osv.)
• Brennbare, eksplosive, aggressive væsker (f.eks. bensin, løse-

middel, syre, lut osv.)
• Brennbart, eksplosivt støv (f.eks. magnesium-, aluminumstøv 

osv.)

Service og vedlikehold  
• Oppbevar maskinen innendørs og i tørre omgivelser. 
• Skift forfi lteret etter hver fjerde støvpose. 
• Rengjør maskinoverfl aten med en tørr klut eller en fuktig klut med litt vaskemiddel.
• Bestill originalt tilbehør fra en lokal forhandler. 
• Kontakt den lokale forhandleren for service.

 Ansvar  
Nilfi sk fraskriver seg alt ansvar for all skade som følge av feil bruk eller endringer på maskinen. 
Se nettstedet vårt på www.nilfi sk.com for ytterligere instruksjoner og informasjon om bruk.
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 WEEE  
Utstyr merket med symbolet for krysset kasse viser at elektrisk og elektronisk utstyr 
ikke skal kastes sammen med uavhengig husholdningsavfall. For å unngå negative 
virkninger på 

menneskers helse og miljøet må utstyret samles inn separat ved de utpekte innsamling 
spunktene.Brukere av elektrisk og elektronisk husholdningsutstyr må bruke kommunale 
innsamlingsordninger. 
Vær oppmerksom på at kommersielt brukt elektrisk og elektronisk utstyr, må ikke avhendes 
via kommunale innkrevingsordninger. Vi vil gjerne informere deg om passende avhendings-
alternativer.

Garanti
Denne støvsugeren i Nilfi sk GM 80-serien er omfattet av en fem (5) års garanti som dek-
ker motor, bryter og hus. Munnstykker, fi ltre, slanger, rør og annet tilbehør har garanti i tolv 
måneder utelukkende vedrørende fabrikasjonsfeil, og garantien gjelder ikke slitasje. 
Garantien omfatter reservedeler og arbeidskostnader og dekker produksjons- og materialfeil 
som kan oppstå under normal hjemmebruk.
Service i henhold til garantien vil bare bli utført hvis det kan godtgjøres at skaden oppsto 
innenfor produktets garantiperiode (korrekt utfylt garantibevis eller trykt/stemplet kvittering 
med dato og produkttype) og forutsatt at støvsugeren ble kjøpt som et nytt produkt og er 
distribuert av Nilfi sk. 

I tilfelle reparasjon av skader må kunden levere støvsugeren til forhandleren der den ble 
kjøpt, eller direkte til Nilfi sk for kundens regning. 
Når eventuelle nødvendige reparasjoner er fullført, returneres støvsugeren til forhandleren 
eller kundens privatadresse for Nilfi sk risiko og regning.

Garantien omfatter ikke:
• Normal slitasje av tilbehør og fi ltre.
• Skader som direkte eller indirekte skyldes feilaktig bruk – som støvsuging av rivingsavfall, 

varm aske eller teppedeodorantpulver.
• Misbruk, tap eller manglende vedlikehold slik det er beskrevet i Bruksanvisning . 
• Gipsstøv.
• Så støv.
• Vann.
• Bør ikke brukes til hjemme renoveringer.

Garantien dekker heller ikke feilaktig tilkopling av støvsugeren, brannskader, brann, lynned-
slag eller uvanlige spenningssvingninger eller andre elektriske forstyrrelser i ledningsnettet, 
eller generelle skader som Nilfi sk-Advance anser som resultat av annet enn produksjons- og 
materialskader.

Garantien oppheves:
• Hvis en skade skyldes bruk av uoriginale Nilfi sk støvposer og fi ltre. 
• Hvis identitetsnummeret fjernes fra støvsugeren. 
• Hvis støvsugeren er reparert av en forhandler eller serviceverksted som ikke er tilknyttet 

Nilfi sk.
• Hvis støvsugeren brukes kommersielt, dvs. på byggeplasser, hos rengjøringsfi rmaer eller 

annen bruk utenfor hjemmebruk.
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Spesifi kasjoner

GM 80C

Spenning V 220-240 V
Beskyttelsesklasse (elektrisk) ll 
Maks. luftstrøm l/s

m3/h
CFM

36
130
76

Maks. vakuum kPa
hPa

inH2O

20
200
80

Vibrasjoner ISO 5349 ah m/s2  ≤ 2,5
Posefilter, overflateområde cm2 2100
Kapasitet støvpose l 6,25
Vekt    kg 8
Nominell effekt W 780
Lydeffektnivå, IEC 60704-2-1 dB(A) 77

Spesifikasjonene og detaljene er gjenstand for endringer uten forutgående varsel.
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EU / UE / EL / EC / EE / ES / EÚ / AB / EG 

Declaration of Conformity 
Prohlášení o shodě 
Konformitätserklärung 
Overensstemmelseserklæring 
Declaración de conformidad 
Vastavusdeklaratsioon 
Déclaration de conformité 
Vaatimustenmukaisuusvakuutus 
 

Декларация за съответствие 
Δήλωση συμμόρφωσης 
Megfelelősségi nyilatkozat 
Izjava o sukladnosti 
Dichiarazione di conformità 
Atitikties deklaracija 
Atbilstības deklarācija 
Samsvarserklæring 
Conformiteitsverklaring 

Declaração de conformidade  
Deklaracja zgodności 
Declaratie de conformitate 
Декларация о соответствии 
Försäkran om överensstämmelse 
Vyhlásenie o zhode 
Izjava o skladnosti 
Uygunluk beyanı 

Manufacturer / Výrobce / Hersteller / Fabrikant / 
Fabricante / Κατασκευαστής / Gyártó / Proizvođač / 
Fabbricante / Gamintojas / Ražotājs / Produsent / 
Fabrikant / Fabricante / Producent / Producător / 
производитель / Tillverkaren / Výrobca / Proizvajalec/ 
Üretici firma: 

Nilfisk A/S, Kornmarksvej 1 
DK-2605 Broendby, DENMARK 

Product / Produkt / Producto, Toode, Produit, Tuote/ 
Πродукт / Προϊόν  / Termék / Proizvod / Prodotto / 
Produktas / Produkts / Artikel / Produtos / Produs / 
Izdelek / Ürün 

GM 80C 

Description / Popis / Beschreibung / Beskrivelse / 
Descripción / Kirjeldus / La description / Kuvaus / 
Oписание / Περιγραφή / Leirás / Opis / Descrizione /  
Aprašymas / Apraksts / Beschrijving / Descrição / 
Descriere / Beskrivning / Popis / Açıklama 

VAC - Consumer - Dry 
220-240V 50-60Hz, IPX0 

 

 

We, Nilfisk hereby declare under our sole 
responsibility, that the above-mentioned 
product(s) is/are in conformity with the 
following directives and standards.  

Mes, „ Nilfisk“, prisiimdami visišką 
atsakomybę pareiškiame, kad pirmiau 
minėtas produktas (-ai) atitinka šias 
direktyvas ir standartus 

 

My, Nilfisk prohlašujeme na svou výlučnou 
odpovědnost, že výše uvedený výrobek je ve 
shodě s následujícími směrnicemi a normami. 

 
Mēs, Nilfisk, ar pilnu atbildību apliecinām, ka 
iepriekšminētais produkts atbilst šādām 
direktīvām un standartiem 

 
Wir, Nilfisk erklären in alleiniger 
Verantwortung, dass das oben genannte 
Produkt den folgenden Richtlinien und 
Normen entspricht. 

 
Vi, Nilfisk erklærer herved under eget ansvar, 
at det ovennevnte produktet er i samsvar 
med følgende direktiver og standarder 

 

Vi, Nilfisk erklærer hermed under eget ansvar 
at ovennævnte produkt(er) er i 
overensstemmelse med følgende direktiver og 
standarder.  

 
We verklaren Nilfisk hierbij op eigen 
verantwoordelijkheid, dat het 
bovengenoemde product voldoet aan de 
volgende richtlijnen en normen 

 

Nosotros, Nilfisk declaramos bajo nuestra 
única responsabilidad que el producto antes 
mencionado está en conformidad con las 
siguientes directivas y normas 

 
Nós, a Nilfisk declaramos, sob nossa exclusiva 
responsabilidade, que o produto acima 
mencionado está em conformidade com as 
diretrizes e normas a seguir 

 

Meie, Nilfisk Käesolevaga kinnitame ja 
kanname ainuisikulist vastutust, et eespool 
nimetatud toode on kooskõlas järgmiste 
direktiivide ja 

 
My, Nilfisk Niniejszym oświadczamy z pełną 
odpowiedzialnością, że wyżej wymieniony 
produkt jest zgodny z następującymi 
dyrektywami i normami.. 

 

Nilfisk déclare sous notre seule responsabilité 
que le produit mentionné ci-dessus est 
conforme aux directives et normes suivantes. 

 
Noi, Nilfisk Prin prezenta declarăm pe propria 
răspundere, că produsul mai sus menționat 
este în conformitate cu următoarele 
standarde și directive 
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Me, Nilfisk täten vakuutamme omalla 
vastuulla, että edellä mainittu tuote on 
yhdenmukainen seuraavien direktiivien ja 
standardien mukaisesti 

 
Мы, Nilfisk настоящим заявляем под нашу 
полную ответственность, что 
вышеперечисленные 
продукция соответствует следующими 
директивам и стандартам. 

 

Ние, Nilfisk С настоящото декларираме на 
своя лична отговорност, че посочените по-
горе продуктът е в съответствие със 
следните директиви и стандарти. 

 
Vi Nilfisk förklarar härmed under eget ansvar 
att ovan nämnda produkt överensstämmer 
med följande direktiv och normer. 

 

Εμείς, Nilfisk δηλώνουμε με αποκλειστική μας 
ευθύνη, ότι το προαναφερόμενο προϊόν 
συμμορφώνεται με τις ακόλουθες οδηγίες και 
πρότυπα. 

 
My, Nilfisk prehlasujeme na svoju výlučnú 
zodpovednosť, že vyššie uvedený výrobok je 
v zhode s nasledujúcimi smernicami a 
normami. 

 

Mi, Nilfisk Kijelentjük, egyedüli felelősséggel, 
hogy a fent említett termék megfelel az alábbi 
irányelveknek és szabványoknak 

 
Mi, Nilfisk izjavljamo s polno odgovornostjo, 
da je zgoraj omenjeni izdelek v skladu z 
naslednjimi smernicami in standardi. 

 

Mi, Nilfisk Izjavljujemo pod punom 
odgovornošću, da gore navedeni proizvod u 
skladu sa sljedećim direktivama i standardima.  

Nilfisk, burada yer alan tüm 
sorumluluklarımıza göre, yukarıda belirtilen 
ürünün aşağıdaki direktifler ve standartlara 
uygun olduğunu beyan ederiz. 

 

Noi, Nilfisk dichiara sotto la propria 
responsabilità, che il prodotto di cui sopra è 
conforme alle seguenti direttive e norme. 

 
 

 

2014/35/EU EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 

2014/30/EU EN 55014-1:2017+A11:2020 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-2:2014 
EN 61000-3-3:2013 

2011/65/EU EN 63000:2018 
2009/125/EC 
666/2013/EU 

EN 60312-1:2017 
EN 60704-2-1:2015 

 

 
Authorized signatory:  
 
Aug 24, 2021 

Pierre Mikaelsson, Executive Vice President, Global Products & 
Services, Nilfisk NLT 
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UK Declaration of Conformity 

 
We, 
Nilfisk Ltd 
Nilfisk House, Bowerbank Way Gilwilly Industrial Estate 
Penrith Cumbria 
CA11 9BQ UK 
 
Hereby declare under our sole responsibility that the 
 
Products: VAC - Consumer - Dry 
Description: 220-240V 50-60Hz, IPX0 
Type: GM80C 
 
Are in compliance with the following standards: 
 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 
EN 55014-1:2017+A11:2020 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-2:2014 
EN 61000-3-3:2013 
EN 60312-1:2017 
EN 60704-2-1:2015 
EN 63000:2018 
 
 
Following the provisions of: 
 
Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016/1101 
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016/1091 
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment 
Regulations 2012/3032 
Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information (Amendment) (EU Exit) Regulations 2019 - 
2019/539 
 
 
Penrith, 20-1-2021 
 

 
Stewart Dennett 
GM/MD 
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193 00 Praha 9
Tel.: (+420) 244 090 912
Website: www.consumer.nilfi sk.cz
DENMARK
Nilfi sk Danmark A/S
Industrivej 1
Hadsund, DK-9560
Tel.: 72 18 21 20
Website: www.consumer.nilfi sk.dk   
FINLAND
Nilfi sk Oy
Kovuhaankuja 1
01510 Vantaa
Tel.: (+358) 207 890 600
Website: www.consumer.nilfi sk.fi 
FRANCE
Nilfi sk SAS
26 Avenue de la Baltique
Villebon sur Yvette
91978 Courtaboeuf Cedex
Tel.: 01 69 59 87 00
Website: www.consumer.nilfi sk.fr
GERMANY
Nilfi sk GmbH
Guido-Oberdorfer-Straße 2-10 
89287 Bellenberg
Tel.: (+49) (0)7306/72-444

Website: www.consumer.nilfi sk.de
GREECE
Nilfi sk A.E.
Αναπαύσεως 29
Κορωπί Τ.Κ. 194 00
Tel.: (30) 210 911 9600
Website: www.consumer.nilfi sk.gr
HOLLAND
Nilfi sk B.V.
Versterkerstraat 5
1322 AN Almere
Tel.: (+31) 36 5460760
Website: www.consumer.nilfi sk.nl
HUNGARY
Nilfi sk Kft.
II. Rákóczi Ferenc út 10
2310 Szigetszentmiklós-Lakihegy
Tel.: +24/507-450
Website: www.nilfi sk.hu
INDIA
Nilfi sk India Limited
Pramukh Plaza, ‘B’ Wing, 4th fl oor, Unit No. 403 
Cardinal Gracious Road, Chakala 
Andheri (East) Mumbai 400 099 
Tel.: (+91) 22 6118 8188
Website: www.nilfi sk.in
IRELAND
Nilfi sk Limited
1 Stokes Place
St. Stephen’s Green
Dublin 2
Tel.: (+353( (0)1 294 3838
Website: www.nilfi sk.ie
ITALY
Nilfi sk SpA 
Strada Comunale della Braglia, 18 
26862 Guardamiglio (LO) 
Tel.: (+39) (0) 377 414021
Website: www.nilfi sk.it
JAPAN
Nilfi sk Inc.
1-6-6 Kita-shinyokohama, Kouhoku-ku
Yokohama, 223-0059
Tel.: (+81) 45548 2571
Website: www.nilfi sk.com
MALAYSIA
Nilfi sk Sdn Bhd
Sd 33, Jalan KIP 10
Taman Perindustrian KIP
Sri Damansara
52200 Kuala Lumpur
Tel.: +603 6275 3120
Website: www.nilfi sk.com
MÉXICO
Nilfi sk de México S. de R.L. de C.V.
Pirineos 515, Int. 60-70 
Zona Industrial Benito Juárez
Queretaro, QRO, CP 76120
Tel.: (+52) (442) 427 77 91
Website: www.nilfi sk.com
NORWAY
Nilfi sk AS
Bjørnerudveien 24
1266 Oslo
Tel.:  (+47) 22 75 17 80
Website: www.consumer.nilfi sk.no
PERU
Nilfi sk S.A.C. 
Calle Boulevard 162, Of. 703, Lima 33- Perú 
Lima 
Tel.: (511) 435-6840 
Website: www.nilfi sk.com
POLAND
Nilfi sk Sp. Z.O.O.
Millenium Logistic Park
ul. 3 Maja 8, Bud. B4
05-800 Pruszków
Tel.: (+48) 22 738 3750
Website: www.consumer.nilfi sk.pl
PORTUGAL
Nilfi sk Lda.
Sintra Business Park
Zona Industrial Da Abrunheira
Edifi cio 1, 1° A
P2710-089 Sintra
Tel.: (+351) 21 911 2670
Website: www.nilfi sk.pt
RUSSIA
Nilfi sk LLC
Vyatskaya str. 27, bld. 7/1st
127015 Moscow
Tel.: (+7) 495 783 9602
Website: www.consumer.nilfi sk.ru

SINGAPORE
Den-Sin
22 Tuas Avenue 2
639453 Singapore
Tel.: (+65) 6268 1006
Website: www.densin.com

SLOVAKIA
Nilfi sk s.r.o.
Bancíkovej 1/A
SK-821 03 Bratislava
Tel.: (+421) 910 222 928
Website: www.consumer.nilfi sk.sk

SOUTH AFRICA
Nilfi sk (Pty) Ltd 
Kimbult Offi  ce Park, 1504 Coleen Road
Laser Park, Honeydew 
Johannesburg
Tel.: (+27) 118014600
Website: www.nilfi sk.com
SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
#204 2F Seoulsup Kolon Digital Tower
25 Seongsuil-ro 4-gil,
Seongdong-gu, Seoul 
Tel.: (+82) 2 3474 4141
Website: www.nilfi sk.co.kr
SPAIN
Nilfi sk S.A.U
Paseu del Rengle, 5 Planta. 9-10
08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
Website: www.consumer.nilfi sk.es
SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
Website: www.consumer.nilfi sk.se
SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
Website: www.consumer.nilfi sk.ch
TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
Website: www.nilfi sk.tw
THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
Website: www.nilfi sk.co.th
TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
Website: www.consumer.nilfi sk.com.tr
UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
Website: www.nilfi sk.com
UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
Website: www.consumer.nilfi sk.co.uk
VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
Website: www.nilfi sk.com


